
.Щоговiр про закупiвJIю ToBapiB Л} 2024l03i03б

м. Лучьк - |ц 0з. ыzч
Комунальне пiдприемство <<Медичне об'едпання ЛучькоТ MicbKoi територiальноТ

громади>>, надалi Замовник, в особi генерального директора,Щухневич Лариси Петрiвни, що дiе
на пiдставi Статуцl, затв. Рiшенням Луцькоi MicbKoT ради вiд 26.08.202| р. Nч 17190, з однiеТ

оторони i
Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю <cAMiKyM Плюс>>, надалi - Постачальник, в

особi директора Стьопи Сергiя Леонiдовичо, що дiс на пiдставi Статlту, затвердженого
протоколом загальних зборiв учасникiв Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю KAMiKyM
Плюс> Протокол J\Ъ l вiд 29 березня 2021 року, з iншоi сюрони, р:вом - Сторони, уклали цеЙ

договiр про таке (да",li -,Щоговiр):

I. Предмет договору
1.1. ПостаччuIьник передае у власнiсть Замовника, а Замовник оплачус BapTicTb товару, що

визначений в асортиментi та за цiною (далi - ктовар>>), яка зазначена у специфiкацiТ.
L2.Наймеtryвання товару коd ,ЩК 021-20]5 15880000-0 - Спецiалtьнi проdукmu

харчування, збаzаченi поэtсuвнлJforu речовuнсlмu (КОМIДД ГДц Б форлtула або еквiваленm)
1.3. Кiлькiсть товару з.вначено у .Щодатку 1 (Специфiкацii), що е невiд'смною частиною

цього,Щоговору.

II. Якiсть товару
2.1. ПоотачilIьник гарантуе якiсть Товару, що постачасться. Товар, що постачаеться,

повинен вiдповiдати рiвню, нормам i стандартам, законодавчо встановлениi\,I на територii УкраiЪи,
а також вимогам встаноыIеним в тендернiй документацiТ.

2.2. Товар повинен бути належним чином зареестрований в УкраiЪi, вiдповiдати медико-
технiчним та якiсним характеристикам.

2.З. Товар, що постачаеться, повинен супроводжуватися документами щодо кtлькостl,
TepMiHy придатностi, найменування, виробника. Кожна серiя повинна супроводжуватиСя
сертифiкатом якостi, виданим виробником.

2.4. ПакуваннrI та маркування повинно буr" у вiдповiдностi до стандартiв та бути таким щО

забезпечуе мохgrивiсть завант€DкеннrI, розвантuDкення, приймання та зберiгання.
2.5, Строк придатностi товару на момент поставки повинен становити не менше однОгО

року вiд загсчIьного TepMiHy придатностi.

з.l. щiна,щоговору становить ,#ЪНЁffi:?i'"{"rиста двi тисячi триста п'ятдесят BiciM

гривень 32 копiйки), у тому числi П.ЩВ - 67 059,72 грн. (Шiстдесят ciM тисяч п'ятдесят дев'ять
гривень 72 копiйки).

З.2.I_{iни натовар встановлюються в нацiональнiй валютi УкраТни.
З.3. Щiна Товару згiдно ,Щоговору вкJIючае в себе BapTicTb тари та упаковки, Bci обов'язковi

платежi, що сплачуються Постачальником, BapTicTb доставки Товару до мiсця пОСтаВКИ,

BapTicTb страхування, навантЕDкення, розванта)кеннJI, встановлення, пусконалагодження,
iнсталяцii та Bci iншi витрати Постачальника пов'язанi з виконаннJIм цього !оговОРу.

3.4. IcToTHi умови договорУ про закупiвлю не можуть змiнюватися пiсля його пiдписання

до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:
1) зменшеннЯ обсягiВ закупiвлi, зокрема з урахуванняМ фактичного обсяry видаткiв

замовника;
2) погодження змiни цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання цiни

такого товару на ринку, що вiдбулося з моменry укпадення договору про закупiвлю або

останнього внесення змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю товару.

змiна цiни за одиницю товару здiйснюеться пропорцiйно коливанню цiни такого товару на ринку
(вiдсоток збiльшення цiни за одиницю товару не може перевищувати вiдсоток коливання

(збiльшення) чiни такого товару на ринку) за умови документаJIьного пiдтвердження такого

р.



коливанЕя та не повинна призвести до збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю на
момент його укладення;

З) покращення якостi предмета закупiвлi за умови, що таке покращення не призведе до
збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю;

4) продовження строку дiТ договору про закупiвлю таlабо строку виконання зобов'язань
щодо передачi товару, виконання робiт, надання послуг у разi виникнення документально
пiдтверджених об'ективних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числi обставин
непереборноТ сили, затримки фiнансування витрат замовника, за умови, що TaKi змiни не

призведуть до збiльшення суми, визначеноiв договорi про закупiвлю;
5) погодження змiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк зменшення (без змiни кiлькостi

(обсяry) та якостi ToBapiB, робiт i послуг);
6) змiни цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв та/або

змiною умов щодо надання пiльг з оподаткування * пропорчiйно до змiни таких ставок таlабо
пiльг з оподаткування, а також у зв'язку з змiною системи оподаткування пропорцiйно до змiни
податкового навантarкення внаслiдок змiни системи оподаткуваннrI;

7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноТ статистики iндекСУ

споживчих цiн, змiни курсу iноземноi вzUIюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts,

ДRGUS, реryльованих цiн (тарифiв), нормативiв, середньозважених цiн на електроенергiю на

ринку "на добу наперед", що застосовуються в договорi про закупiвлю, у разi встанОвлеННЯ В

договорi про закупiвлю порядку змiни цiни. Сторони фiксують в договорi курс гривнi ДО долара
СIIIД в зазначеннi 38,0492 грн, який вiдповiдае курсу НБУ до долара ClIlA станоМ на датУ

розкриття тендерних пропозицiй - (01,03.2024 р).В разi змiни зафiксованого в,ЩоговОрi кУрсУ

гривнi до долара clIIA, сторони мо}ýrгь змiнювати зазначенi в Щоговорi цiни на товари,

встановлюючи ix максимalльне значення за формулою:
Щз:Щд(КмOЛфД),

де Цз -максимЕlльно припустима змiна цiни товару;
IJд - цiна товару за ,Щоговором;
Кмб - курс НБУ гривнi до долара CIIIA на дату постачання товару;

Кфд - курс НБУ гривнi до долара CIIIA, що зафiксований в договорi.
8) змiнИ умов У зв'язкУ iз застосуванням положень частини шостоi cTaTTi 41 Закону Украiни

"Про публiчнi закупiвлi" вiд 25 грулня 2015 року М 922-VШ (зi змiнами та доповненнями).

IY. Порядок здiйснепня оплати
4.1. Розрахунки за Товар здiйсrпоються шляхом перерахування грошових коштiв на

рахунок Постачальника, наведений в реквiзитах Постач:lльника, на пiдставi видатковоТ накладноТ.

4.2. Оплата здiйсrпоеться Замовником протягом l5 робочих днiв пiсля поставки ТОваРУ

4.3. Форма розрахункiв: безготiвкова.
4.4. Yci розрахунки мiж Сторонами здiйснюються в нацiона-гlьнiй валютi Украiни.
4.5. Момеrrгом здiйснення ошIати за кожну окрему партiю Товару вв{Dкасться Дата

перерахування Замовником грошових коштiв на банкiвський рахунок ПостачальНИКа.

V. Поставка товару
5.1. Поставка товару здiйснюеться до 30.06.2024 року ( повнiстю або партiями протягом

10-ти робочих днiв з дати замовлення Товару Замовником).
5.2. Мiсце поставки товару - КП <<Медичне об'еднання ЛуuькоТ

громади> (43024, м.Луцьк, пр-т Вiдродження, 1 3).

5.3. Поставка товару здiйснюgгься за рахунок Постачальника.
5.4. Поставка Товару здiйснюеться згiдно з правилами INCOTERMS в редакцiТ 2010 р. на

умовах DDP мiсце поставки визначене п.5.2. ,Щоговору.
5.5. Перехiд права власностi на Товар вiдбувасгься пiсля rT фактичноТ передачi на пiдставi

н€шежно оформлених первинних документiв (товарно-транспортноТ накладноi, видатковоТ

накладноi) Замовнику але в буль-якому разi виключно пiсля належного прийняття Замовником

Товару по якостi, комплектностi та кiлькостi.
5.6. ПостаЧальниК несе Bci ризикИ щодо втрати чи пошкодження Товару до моменту

передачi ii Замовнику. Перелача Товару вiд ПостачаJIьника Замовнику здiйснюеться на пiдставi

належним чином оформленоТ довiреностi, виданоi уповновФкеному представниковi Замовника з

обов'язковИм складанНям i пiдписан}шм Сторонами вiдповiдних документiв.

MicbKoT територiальноТ



5.7. ПОСтавка Товару здiйсшоеться в упаковцi (пакування), яка повинна вiдповiдати
вимогам зазначеним у нормативно-технiчних документах згiдно яких виготовлено Товару (гост,
ДСТУ, ТУ тощо). Упаковка у буль якому випадку повинна буги придатна для транспортування
ТОВаРу, i такiй, що вiдповiдае встановленим в YKpaiHi стандартам таlабо технiчним умовам i
забезпечуе, за умови ншIежного поводження з вантажем, cxopoHHicTb Товару пiд час
транспортування, розвантаження та збереження.

5.8. МаРКУвання Товару повинно вiдповiдати вимогам зазначеним у нормативно-технiчних
Документах згiдно яких виготовлено Товар (ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо). При MapKyBaHHi Товару у
бУДь-якому випадку повинно бути зазначено, зокрема, Hit:lBa виготовленого Товару, кiлькiстьо
ВИРОбник, дата ВиготовленнrI та iнша iнформацiя, що обов'язково зазначаеться для даного виду
Товару.

5,9. Якщо iнше не передбачено державними стандартами, технiчними умовами,
кресленнями тощо на виробництво Товару, якi визначенi цим !оговором, приймання-передача
Товару за цим Щоговором здiйснюеться Сторонами у вiдповiдностi до <Iнструкцii про порядок
приймання продукцii виробничо-технiчного призначення i ToBapiB народного споживаннJI по
кiлькостi>>, затвердженоТ постановою !ержарбiтражу при Радi MiHicTpiB СРСР вiд l5.06.1965p.
J\ЪП-6 зi змiнами i доповненнями, кIнструкцiI про порядок приймання продукцiТ виробничо-
технiчного призначення i ToBapiB народного споживання по якостi>>, затвердженоi постановою
Щержарбiтражу при Радi MiHicTpiB СРСР вiд 25.04.1966р. NЬП-7 зi змiнами i доповненнями, з

урахуванням особливостей, передбачених даним Щоговором. В разi наявностi розбiжностей мiж
умовами.Щоговору i Iнструкцiями П-6, П-7, перевага надаеться умовам .Щоговору.

5.10. У випадку виявлен}ш невiдповiдностi поставленого Товару вимогам щодо ii кiлькостi,
якостi, комплектностi або iншим вимогам передбаченим цим ,Щоговором, Замовник ма€ право
зупинити приймання Товару та направити Постачальнику повiдомлення iз зазначенням часу та
мiсця для прибутгя представником ПостачаJIьника з метою проведення спiльного приймання
Товару (у випалку, якщо прийомка проводиться за вiдсутностi представника Постачальника).
Повiдомлення мае бути направлено за допомогою засобiв поштового таlабо електронного
(електронна пошта) зв'язку за реквiзитами визначеними в роздiлi 14 flоговору, не пiзнiше нiж за
двi доби до запланованоТ дати продовження прийомки Товару.

5.11.У випадку неявки повновzDкеного представника Постачальника для спiльного
приймання Товару по кiлькостi, комплектностi або якостi Замовник проводить таке приймання
оамостiйно (у складi KoMicii не менше трьох осiб) з скпаданням вiдповiдних AKTiB про
невiдповiднiсть Товару вимогами щодо кiлькостi, якостi, комплектностi, асортименту тощо (далi -
Акт). Склалений Замовником Акт, в такому випадку е пiдставою для додатковоТ поставки
(лоукомплектацii) Товару, замiни дефектного Товару або усунення недолiкiв Товару в порядку та
строки передбаченi цим,Щоговором та вiдповiдним Актом.

5.12. У випадку неявки повновчDкеного представника Постачальника для спiльного
приймання Товару Замовник мае право залучати TpeTix осiб (вiдповiднi галузевi iнспекцiT,
представникiв iнших суб'сктiв господарюваншI, органiв державноТ влади, мiсцевого
самоврядування тощо) дlя проведення приймання Товару по кiлькостi, якостi, комплектностi
тощо. Ви,грати на запучення Замовником таких TpeTix осiб пiдлягають вiдшкодуванню
Постачальником у повному обсязi протягом семи днiв з моменту вiдповiдноi вимоги Замовника.

5.1З. Порядок прийому та методи перевiрки (контролювання) Товару визначаються у
нормативно-технiчних документах згiдно яких виготовлено Товару (ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо).

5.14. У разi виявлення невiдповiдностi асортименту, кiлькостi Товару при прийманнi,
Постачальник в погоджений строк, !Lпе не пiзнiше 10 (десяти) календарних днiв з моменту
скJIадення вiдповiдного Акry та направлення Замовником вiдповiдного повiдомлення
Постачальнику, здiйсню€ за свiй рахунок постачан}ш недопоставленоТ або замiну невiдповiдноТ
асортименту партiТ Товару.

5.15. У випадку виявлення дефектiв Товару (в тому числi прихованих) та не вiдповiдностi
якостi Товару вимогам визначеним цим.Щоговором протягом гарантiйного строку Замовник мае
право пред'явити Постача.гtьнику претензiю. Постачальник на пiдставi претензii в погоджений
строк, але не бiльше 14 (чотирнадцяти) кarлендарних днiв з моменту направлеIlня Замовником
вiдповiдноТ претензii Постачальнику, здiйсrтrое власними силами та за свiй рахунок замiну
дефектного Товару на якiсний, або усувас виявленi дефекти.



5.16. Постачrtльник здiйснюе постачання Товару вiдповiдно до вимог транспортування
зазначеним у нормативно-технiчних документах згiдно яких виготовлено Товар (гост, дсту, ту
тощо).

5.17. Порушення умов щодо характеристик (технiчних характеристик) Товару, вимог до
MaTepia-ltiB (сировини) виробництва Товару, упаковки (пакування), маркування, транспорryвання,
зберiгання зазначеним у нормативно-технiчних документах згiдно 

"*"i "r.оrо"rr""о 
Товар (гост,

ДСТУ, ТУ ТОЩО) е ПОРУШенням Постачальника щодо якостi товару та пiдставою для вiдмови в
прийманнi Товару Замовником.

VI. Права та обов'язки cTopiH
6. 1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своечасно та в повному обсязi сплачувати за поставлений товар;
6.1 .2. Приймати поставлений товар.
6.2. Замовник мае право:
б.2.1.,щостроково розiрвати цей.щоговiр у разi невиконання або неналежного виконання

взятиХ на себе зобов'язанЬ ПостачальНиком В односторонньому порядку без укладання додатковоi
угоди, письмово повiдомивши про це Постача;lьника за l0 робочих днiв до лати розiрвання
,Щоговору з зarзначенням дати припинення договору у повiдомленнi,;

6,2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановленi цим !оговором;
б.3. Постачaulьник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановленi цим Щоговором;
6.З.2. Забезпечити поставку товару, якiсть якого вiдповiдае умовам, установленим роздiлом

II цього Щоговору;
б.3.З. На.пежним чином виконувати умови цього.Щоговору.
6.З.4. Надати дозвiл або лiцензiю на провадження певного виду господарськоI дiяльностi,

якщо отримання такого дозволу або лiцензii на провадження такого виду дiяльностi передбачено
законодавством

6.4, Постачальник мас право:
6.4.1. СВОеЧаСнО та в повному обсязi отримувати плату за поставлений товар;
6,4.2. На ДОСТРОкОву поставку товару за письмовим погодженням Замовника;

VII. Вiдповiдальнiсть cTopiH
7.1 , У разi невиконання або неналежного виконання cBoix зобов'язань за ,Щоговором

Сторони несуть вiдповiдальнiсть, передбачену законодавством та цим.Щоговором.
7,2. У випадкУ затримки поставки ТоварУ понаД TepMiH, встановленИй гцrнктом 5.1.

,Щоговору, Постачальник сшIачуе Замовнику пеню у розмiрi l0 (десяти) % вiд BapTocTi
непоставленого Товару за кожний день прострочення поставки Товару, а за прострочення понад l0
(десять) календарнИх днiВ з ПостачаЛьника додатковО стяryетьсЯ штраф у розмiрi 7 (семи) О/о вiд
BapTocTi непоставленого ТоварУ, а у разi здiйснення попередньоi оплати Постачальник, KpiM
сплатИ зазначениХ штрафниХ санкцiй, повертае ЗамовникУ кошти з урахуванням iндексу iнфляцiТ

7.З. У разi порушення Постач.шьником Графiку поставки бiльше нiж на 20 (двадцять)
кirлендарниХ днiВ ЗамовниК мае правО в одностОронньомУ порядку розiрвати .Щоговiр,
ПОВiДОмивши про це Постачальника. У такому разi Постачальник KpiM штрафних санкцiй,
зазначених у пунктi 7.2. ,Щоговору, сплачус штраф у розмiрi 25 (двадцrгь п'ять) О/о BapTocTi
непоставленого Товару.

7,4. За порушення умов зобов'язання щодо якостi та/або комплектностi Товару з
Постачальника стягуеться штраф у розмiрi 20 Yо bapTocTi неякiсного (некомггlектного) Товару.

7.5.За прострочення оплати Замовник сплачуе Постачальнику пеню у розмiрi 0,1 О/о вiд
суми простроченого платежу за кожний банкiвський день прострочення, аJIе не бiльше подвiйноТ
Облiковоi ставки Нацiона.гlьного банку Украihи, що дiяла у перiод, за який сплачуеться пеня.

7.6. СПЛата штрафних санкцiй, штрафу не звiльняе Постачальника вiд обов'язку поставити
Товар вiдповiдно до умов .Щоговору.

7.7. Закiнчення строку дiТ Щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiда.гIьностi за цим
,Щоговором.

VПI. Обставинп непереборноi сили (форс-мажорнi обставини)



8.1.Укладаючи цей .Щоговiр, Сторони розумiють та усвiдомлюють, що на момент Його

пiдписання:
i) вiдповiдно до Указу Президента Украiни "Про введення военного стану в YKpaiHi" вiд24

лютого 2022 року Nр64l2022 зi змiнами та доповненнями та Закону УкраiЪи "Про затвердження

Указу Президента УкраТни "Про введення военного стану в YKpaiHi" вiд 24 лютого 2022 року J\Гl

2l02-IX зi змiнами та доповненнями, в YKpaTHi введений военний стан;

ii) вiдповiдно до загurльного офiцiйного листа Торгово-промисловоi паJIати Украihи
(надаrri- (ТПП Украihи>) вiд 28.02.2022р. JФ 2024102.0-'7.1 вiйськова агресiя Росiйськоi ФедерацiТ

проти Украiни, що стала пiдставою для введення военного стану, засвiдчена Тпп Укратни як

форс-мажорна обставина (обставина непереборноi сили); цим листом ТПП УкраТни пiдтверджус,

що з€вначенi обставини з 24 лютого 2022 року до iх офiцiйного закiнчення, е надзвичайними,
невiдворотними та об'ективними обставинами для суб'ектiв господарськоi дiяльностi таlабо

фiзичниХ осiб пО договору, окремим податковим таJчи iншим зобов'язанням/обов'язком,
виконання яких./-го HacTEUIo згiдно з умовами договору, контракту, угоди, законодавчих чи iнших
нормативних aKTiB i виконанrrя яких./-го стало неможJIивим у встановлений TepMiH внаслiдок

настан}я таких форс-мажорних обставин (обставин непереборноi сили);
iii) строк дiт военного стану може бути змiнений та/або подовжений в будь-який час пiсля

укJIадання цього,Щоговору.
ТакиМ чином, СторонИ свiдомО укJIадають ,Щоговiр, який буле виконуватися протягом

строку дii офiцiйно встановленого i визнаного воснного стану, який не буде вважатися Сторонами

форс-мажОр""r" обставинаМи (обставИнами непереборноТ сили) у розумiннi цього розлiлу
,Щоговору.

T.Z. ПрИ HacTaHHi надзвичайНих та невiдворотних форс-мФкорних обставин (обставин

непереборноТ сили), зокрема тих, якi передбаченi в частинi другiй cTaTTi 14-1 Закону УкраТни "Про
,ор.о"о-промисловi пiшати в YKpaiHi", якi об'ективно унеможливлюють повне або часткове

виконання Сторонами зобов'язань, передбачених умовами .щоговору, строк виконання таких

зобов'язанЬ може бугИ вiдкладенИй на час, протягоМ якого дiятимуть TaKi обставини, за умови,
якщо Сторони не знайдlть iнших прийнятних irльтернативних способiв виконання таких

зобов'язань.
8.3. Сторон4 яка не може вико}Iувати своТ зобов'язання за ,Щоговором через обставини

непереборноТ сили (форс-мажорнi обставини), повинна протягом 10 (десяти) робочих днiв з дати

виникненЕя цих обставин повiдомити про че iншу Сторону у письмовiй формi або електронною

поштою на електронrry адресу сторони, зазначену в цьому договорi, з урахуванням умов
електронного листування мiж сторонами, передбачених умовами цього Щоговору з наданням

пiдтверджуючих документiв вiдповiдно до п. 8.2 цього договору.
8,4. Iснування обставин непереборноТ сttли (форс-мажорних обставин) звiльняе сторону

договору саме вiд вiдповiдальностi за невиконанtш або нена;lежне виконанttя зобов'язання, але не

звiльняе вiд обов'яЗку виконаТи це зобоВ'язаннЯ пiсля припинення таких обставин. Сторони

зобов'яз5rються здiйснювати Bci за.пежнi вiд них дii для повного та своечасного виконання взятих

на себе зобов'язань за цим .Щоговором, {ule, якщо обставини непереборноТ сили (форс-мажорнi

обставини) унеможJIивлять виконання таких зобов'язань, Сторони звiльняються вiд

вiдповiдальностi за таке невиконання.
8.5. У разi колИ строк дiТ обставиН непереборноТ сили (форс-мажорних обставин)

продовжуст"с" бiпоtrr як 2О (двадцять) календарних днiв, кожна зi CTopiH мае право в

односторонньому порядку розiрвати договiр, повiдомивши письмово або електронним шляхом

вiдповiдно до умов електронного листування мiж сторонами, передбачених цим ,Щоговором про

розiрваннЯ iншу сторОну не пiзнiше нiж за 5 (п'ять) календарних днiв до очiкуваноТ дати

розiрвання, яка зазначаеться в повiдомленнi.

IX. Вирiшення спорiв
9.1. У випадку виникненнJI спорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуються вирiшувати ix

шляхом взаемних переговорiв та консультацiй.
g.2,Y разi неЪбхiдностi вiдшкодування збиткiв або застосування iнших санкцiй Сторони з

метою безпосерелнього врегулювання спору з порушником cBoix прав або iHTepeciB м€lють право

зверн}"тися один до одного з письмовою претензiею.
9,З, TepMiH розгля.ry претензiТ становить l0 календарних днiв з дня ii одержання,



9.4. Про результати розгляду претензii Сторона, що ii заявила, повинна бути повiдомлена в

письмовому виглядi.
9.5. У разi недосягнення Сторонами згоди спори (розбiжностi) вирiшуються У СУДОВОМУ

порядку за мiсцем знаходженrul Замовника.

Х. Строк дiiдоговору.
110.1..Щоговiр набирае чинностi з дати його укладення (пiдписання) сторонами та

скрiгlltеннЯ печаткамИ i дiс пО з0.06,2024 року вкпюЧно, а В частинi виконання зобов'язань дiе до

повногО ix виконання. Д в разi укJIадання договору як електронного документа договiр набирае

чинностi з дати, коли остання Сторона договору скрiпила його cBoiM КЕП.
10.2. Закiнчення строкУ дii цього .Щоговору не звiльняе Сторони вiд виконання прийнятих

на себе зобов'язань (в тому числi гарантiйних, якщо TaKi встановлюються умовами цього rЩоговору

або документами щодо якостi Товару, ТУ тощо.) за цим .Щоговором, а також не звiльняс вiд

вiдповiдальностi за неналежно виконанi, за невиконанi зобов'язання, передбаченi,щоговором.

ХI.Iншi умови
11.1. Сторони нес)ль повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними У цьому

,Щоговорiв реквiзитiв.
1t,i. Сrорони цього договору домовились про TaKi умови електронного листування мiЖ

сторонами, в т.ч. й направленюI проектУ додатковоi угоди про внесення змiн до .ЩоговорУ, пРо

його розiрвання. Сторона повiдомляе iншу Сторону шляхом направлення електронного листа на

"rr.n 
po"ry адресу iншоТ Сторони .Щоговору. Моментом н€lлежного повiдомлення однiеi Сторони

iншу Сторону-в розумiннi умов цього договору е наступний робочий день пiсля дня вiдправки

повiдомлення (електронного листа) вiдповiдно до умов цього ,Щоговору (далi - .Щата належного

повiдомлеНня). ,Щата нirлежногО повiдомлеНня е датоЮ фактичноi обiзнаностi Сторони про факти,

дiТ, подii, зазначенi в повiдомленнi (електронному листi).
Bci електроннi повiдомлення, направленi Сторонами на офiцiйнi електроннi адреси одна

одноi, зазначенi в .Щоговорi, вважаються отриманими Стороною у момент вiдправлення

вiдповiдного повiдомлення
l1,3. Сторони цього договору домовились про TaKi умови поштового лисryвання мiж

сторонами.
.Щля поштОвого листУваншI Сторони використовують поштовl адреси, з{вначенl в роздlлl

12 .Щоговору. Поштовий лист вiдправляеться однiсю Стороною iншiй CTopoHi рекомендованим
листом з описом вкпадення й повiдомленням про вручення.

якщо пошювий лист повернуго пiдприемством зв'язку з посиланням на вiдсутнiсть
(вибуггя) адресата, вiдмовУ вiд одержання, закiнчення строку зберiгання поштового вiдправлення

тощо, то вважаеТься, щО адресаТ (Сторона) повiдомлеНий прО змiст листа наJIежним чином з дати,

яка с TpeTiM кaшендарним днеМ пiсля дня отимання пiдприемством зв'язку адресата поштового

листа.
l 1.4. З момеЕry пiдписання цього .Щоговору Bci попереднi переговори, листування та УгОДи,

пов'язанi з предметом .Щоговору, втрачають силу.
11.5. IстотНими умоваМи договорУ с: цiна, строки постачання товару та предмет закупlвлl.

Цей договiр скJIадено украihською мовою в 2-х оригiн€lльних примiрниках, якi мають однакову

юридичнУ силу, по одномУ примiрнику для кожноi зi CTopiH, .Щоговiр укладаеться в повному

розумiннi Сторонами його умов.
l1.6. Жодна iз CTopiH не мае права передавати своТ зобов'язання за цим.ЩоговороМ iншiЙ

особi без отриманшI письмовоi згоди iнших CTopiH.
1 1.7. Керуючись Законом Украiни <<Про захист персональних даних>> Сторони розумiють,

що вся iнформаuiя про Тх представника, яка мiститься в даному .Щоговорi е персонаJIьними даними,
тобто дч"""", якi використовуються для iдентифiкачiТ такого представника. Представник однiсТ

Сторони, погоджуеться з тим, що TaKi данi зберiгаються у iншоТ Сторони для подальшого

u"*орr"rч"ня вИповiдно до чинного законодавства УкраТни та для реалiзачiI дiлових вiдносин мiж

СторонамИ. ПiдпиС на цьомУ ,ЩоговорУ представникiв CTopiH означае однозначну згоду з

""щЪ""*чденим 
i пiдтвердженням того, що представник ознайомлений зi змiстом ст.8 Закону

УкраТни кПро захист персон:rльних даних).

ХII. Антикорупцiйнi застере}кення



12.1. ПрИ виконаннi cBoix зобОв'язанЬ за ЩоговоРом, СтороНи, ix афiлiйованi особи,
працiвники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплату
будь-яких грошових коштiв або передачу цiнностей та будь-якого майнq прямо абь
опосередковано, будь-яким особам за вчиненшI чи не вчинення такою особою будь-яких дiй з
метою отримання обiцянки неправомiрноТ вигоди або отримання неправомiрноi вигоди вiд таких
осiб.

|2.2. ПрИ виконаннi cBoik зобОв'язанЬ за .ЩоговоРом, Сторони, ik афiлiйованi особи,
працiвники або посередники не здiйснюють дii, що ква-rriфiкуються застосовним для цiлей
,Щоговору законодавством, як давання/одержання хабара, комерцiйний пiдкуп, а також дiТ, що
порушують вимоги чинного законодавства та мiжнародних aKTiB про протидiю легалiзацiТ
(вiдмиванню) доходiв, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцiею.

l2.З, У разi виникнення у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбутися
порушеннЯ умов цьогО Роздiлу, вiдповiдна Сторона зобов'язана повiдомити iншу СтороFtу в
ПИСЬМОвiЙ формi. У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана послатися на факти або подати
матерiали, що достовiрно пiдтверджують або дають пiдстави припускати, що вiдбулося чи може
вiдбутися порушення будь-яких положень вкzваного вище пунктУ цього Роздiлу iншою Стороною,
ii афiЛiйОваними особами, працiвниками або посередниками. Пiсля надiслання письмового
ПОВiДОмлення, вiдповiдна Сторона ма€ право зупинити виконаннJI зобов'язань за.Щоговором до
ОТРИМаННЯ пiдтвердження, що порушення не вiдбулося або не вiдбудеться, яке надасться не
пiзнiше 14 календарних днiв з моменту отримання повiдомлення.

12.4 У разi вчинення однiсю iз CTopiH дiй, заборонених у цьому Роздiлi, та/або
НеОтримання iншою Стороною у встановлениЙ Щоговором TepMiH пiдтвердження, що порушення
не вiдбулося або не вiдбудеться, iнша Сторона мае право зупинити виконання .Щоговору на буль
який строк, письмово повiдомивши про це iншу Сторону.

XIII. Щодатки до договору
Специфiкацiя (Щолаток 1 ).

ХIV. Мiсцезнаходженпя та бапкiвськi реквiзптп cTopiH.

зАмовник
Комунальне пiдприемство
<<Медичне об'сднання Луцькоi
м icbKoi територiальноТ громади>>
4З024, м. Луцьк, пр.Вiдродження, 13

Т ел.25 |202,25 З 628,252287 (факс)
Кол СЩРПОУ 0l982985
UA 40820 1 720з44з 5000 1 000040280
U л,7 682017203 443 90003000040280
в ЩКСУ у м. Киiв, МФО 820172
Р/р UАO8З 05299000002600003 0802895
UА89з 0529900000260060з 080744 l
UA 1 1 30529900000260060з0803 l 22
UА52з 0 5299000002 600з 02080з7 26
в АТ КБ <Привабано у м.Лучьку
мФо з05299
IIIH 0l982980з187
Електронна пошта: lnlkl@lrnkl. Ir"rtsk.ua

ПОСТАЧАЛЬНИК
Товариство з обмеженою
вiдповiдальпiстю <tАмiкум Плюс>>
04080, м. КиiЪ, вул. Вiкентiя Хвойки,2l
Тел./факс 044 ЗЗЗ бЗ Zб
Код за еДРПОУ 442З5654
UA7333485 l 000000002600 1 1 56980
в АТ ПУМБ
мФо зз485l
Itм 442з5652654l
Електронна пошта: tender@amicum-plus.com.ua

ffiWЩ5
Iкрдiнь

ергiй CTЬOIIA



,Щодаток М1
до Договору ЛЬ 2024103/036

"lд l5.'оЭ.АD?Я р.

спЕ

зАмовник

Комунальне пiдприемство
<<Медичне об'еднанпя Луцькоi MicbKoi

територiал bHoi громади>>

духнЕвич

ПОСТАЧАЛЬНИК

ToBapllcTBo з обмеясеною
вiдповiдальнiстю <<AMiKyM Плюс>>

стьопА

IKAцIя

ль Найменування товару
Од.
вим.

К-сть
Щiна за од.,

грн, без

гцв*

Щiна за

оД.l

грн, з

пдв*

Загальна
BapTicTbo грн,

з ШВ*
l КОМIДА ГАц Б формула банка 84 3 991,б5 4 789,98 402 358,,32

Загальна BapTicTb пропозицi[: 402 358.32 (Чотириста двi тисячi триста п'ятдесят BiciM гривень 32
копiйки) грн.

В Т.Ч. flflВ* - 67 059.72 (Шiстдесят ciM тисяч п'ятдесят дев'ять гривень 72 копiйки) грн,
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